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See the notice on TED website

718732-2026 - Concurso
Hungria – Equipamento de refrigeração e ventilação – Chausson/TIM 506-14042M-02 típ. 
égésilevegő hűtő
OJ S 202/2026 19/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Correio eletrónico: kozbeszerzes@npp.hu
Forma jurídica do adquirente: Entidade com direitos especiais ou exclusivos
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Chausson/TIM 506-14042M-02 típ. égésilevegő hűtő
Descrição: Chausson/TIM 506-14042M-02 típusú égésilevegő hűtő szállítása
Identificador do procedimento: a023bca3-527f-453b-b83e-a37cda79c7de
Identificador interno: EKR001768622026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42500000 Equipamento de refrigeração e ventilação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: 8803/17.  
Cidade: Paks
Código postal: 7030
Subdivisão do país (NUTS): Tolna (HU233)
País: Hungria
Informações adicionais: Teljesítés helye: az MVM Paksi Atomerőmű Zrt. székhelye

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: A 307/2015. (X.27.) Korm. rendelet szerinti közszolgáltatói szerződés 
megkötésére irányuló közbeszerzési eljárásban ajánlatkérőnek nem szükséges indokolni a 
részekre történő ajánlattétel lehetőségének kizárását. 1) Rendelkezések, melyeket a GSZ-nek 
be kell tartani: a) az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII.19.) 
Korm. rend. (EKR rendelet) alkalmazása b) kiegészítő tájékoztatás: Kbt. 56. § c) verseny 
biztosítása: Kbt. 36. § (1) bek. d) üzleti titok: Kbt. 44. § e) dokumentumok benyújtása: Kbt. 47. 
§ (2)-(3) bek. f) tájékozódási kötelezettség: Kbt. 73. § (3) bek. g) hiánypótlás és felvilágosítás: 
Kbt.71. § (1)-(10) bek. Ha az ajánlattevő a hiánypótlás keretében új GSZ-t von be az eljárásba 
és e GSZ-re tekintettel lenne szükség az újabb hiánypótlásra, AK az újabb hiánypótlást egy 
körben ezen új GSZ-re tekintettel biztosítja. h) Változásbejegyzésről nyilatkozat: 321/2015. (X.
30.) Korm. rend.13. § i) Közös ajánlattétel: Kbt. 35. § j) 307/2015. (X.27.) Korm. rendelet 
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rendelkezései 2) A Kbt. 66. § (6) bekezdés a) és b) pont szerinti adatokat meg kell adni az 
ajánlatban. 3) A GSZ a jelen közbeszerzési eljárás iránti érdeklődését – az EKR-ben való 
előzetes regisztrációt követően – kizárólag az EKR-en keresztül jelezheti az „Érdeklődés 
jelzése” funkció használatával. Az eljárás dokumentációja az érdeklődés jelzését követően 
válik a GSZ számára elérhetővé. Az AK felhívja a figyelmet, hogy a jelen közbeszerzési 
eljárásban érdeklődését jelző GSZ-nek – az EKR rendelet 11. § (5) bekezdése alapján – azt 
kell tekinteni, aki az EKR-ben az eljárás iránti érdeklődését az eljárásra vonatkozóan jelezte. 
Nem tekinthető érdeklődő gazdasági szereplőnek az, aki az eljárás iránti érdeklődését a fent 
írtaktól eltérően az EKR-en kívül (pl. e-mail formájában, faxon, telefonon stb.) jelezte. 4) Az 
ajánlattétel, az igazolások benyújtása és a teljesítés nyelve: magyar. Az idegen nyelvű iratok, 
nyilatkozatok azok magyar nyelvű fordításának eredeti vagy másolati példányával együtt 
nyújtandók be. 5) A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (9) értelmében az ajánlattevőnek az 
ajánlatában nyilatkoznia kell arról, hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet 
destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 
833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési vagy 
koncessziós szerződés odaítélésére vonatkozó tilalom. AK ezzel kapcsolatban a 
Közbeszerzési dokumentumban űrlapot és nyilatkozatmintát bocsát az ajánlattevők 
rendelkezésére. 6) Minősített ajánlattevőknek a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 30. § (3)-(4) 
bekezdéseiben foglaltak figyelembevételével kell igazolniuk, hogy nem tartoznak a Kbt. 62. § 
(1) bekezdés b) pontjának hatálya alá, valamint a szerződés teljesítésére való 
alkalmasságukat. Az AK felhívja a minősített ajánlattevők figyelmét, hogy a műszaki-szakmai 
alkalmasság körében, azaz a BT-750 mezőben a Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú 
minősítéshez képest eltérően (a referenciát darabszámban és nem értékben) határozta meg 
az alkalmassági követelményt a 321/2015. (XII.30.) Korm. rendelet 28. § (3) bekezdése 
alapján meghatározott minősítési szempontokhoz képest. 7) Aláírási címpéldányok: A (közös) 
ajánlattevő és az alkalmasság igazolására a kapacitásait rendelkezésre bocsátó szervezet 
részéről benyújtandó nyilatkozatokat az adott GSZ cégkivonata szerint cégjegyzésre jogosult 
személy(ek)nek cégszerűen kell aláírnia. A cégszerű aláírás igazolása érdekében az 
ajánlathoz csatolni kell a (közös) ajánlattevő és az alkalmasság igazolására a kapacitásait 
rendelkezésre bocsátó szervezet cégkivonata szerint cégjegyzésre jogosult képviselői közül a 
jelen közbeszerzési eljárásban cégszerűen aláíró személyek közjegyző által ellenjegyzett 
aláírási címpéldányának vagy ügyvéd által ellenjegyzett aláírás mintájának egyszerű 
másolatát. Olyan külföldi GSZ cégjegyzésre jogosult képviselői esetén, akik a külföldi GSZ 
bejegyzési helyén irányadó jog alapján nem rendelkeznek hivatalos aláírási címpéldánnyal 
vagy aláírási mintával, elegendő közjegyző által hitelesített aláírási minta egyszerű 
másolatának benyújtása. Ha a GSZ nevében a cégjegyzésre jogosult képviselő(k)től kapott 
meghatalmazás alapján meghatalmazott személy ír alá, szükséges a cégjegyzésre jogosult 
meghatalmazó képviselő(k) fenti előírások szerinti aláírási címpéldánya, aláírási mintája vagy 
aláírási címpéldánnyal, aláírási mintával nem rendelkező külföldi GSZ-k esetén a közjegyző 
által hitelesített aláírási minta, és a meghatalmazó képviselő(k) aláírását és a meghatalmazott
(ak) személy aláírás mintáját is tartalmazó meghatalmazás egyszerű másolati példánya. 8) A 
(közös) ajánlattevők és az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezet az ajánlatban – 
Kbt. 41/A. § (5) bekezdésben foglaltaknak megfelelően - kötelesek a kizáró okok fenn nem 
állása és az alkalmassági követelményeknek való megfelelés tekintetében az EEKD-ba foglalt 
nyilatkozatukat benyújtani. [Kbt. 67. § (1) bek.] 9) Az ajánlattevő az ajánlattétel miatt az AK 
felé költséget nem érvényesíthet. 10) Értékelési szempont: a Kbt. 76. § (2) bekezdés c) pont 
szerinti legjobb ár-érték arány az alábbiak szerint: Sorszám Részszempont Súlyszám 
Értékelési módszer 1. Nettó ajánlati ár 99 Súlyozás (pontok, pontos) 2. A Szerződéstervezet 
5.2 (Minőségtanúsítás) 2. alpontja szerinti Dokumentumok elektronikus formában történő 
átadása (igen/nem) 1 Súlyozás (pontok, pontos) Az ajánlatok értékelése során adható 
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pontszám alsó és felső határa, minden részszempont esetében: 0-100. Az értékelés során 
alkalmazott módszer részletes leírását a Közbeszerzési Dokumentum tartalmazza. 11) Az 
ajánlattevőnek ajánlata részeként műszaki-szakmai ajánlatot kell benyújtania, melynek 
legalább az alábbiakat kell tartalmaznia: Az égésilevegő hűtő nyomáspróba ellenőrzési 
utasításának bemutatása. 12) A közbeszerzési eljárás nyertese azon (közös) ajánlattevő, aki 
az ajánlati felhívásban és a KD-ban meghatározott feltételeknek megfelelő, érvényes és az 
ajánlatok értékelési szempontja szerinti gazdaságilag legelőnyösebb ajánlatot teszi. 13) 
Külföldi adóilletőségű nyertes ajánlattevő köteles a Kbt. 136. § (2) bek. szerinti 
meghatalmazást biztosítani. 14) AK a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontja szerinti eredménytelenségi 
okot nem alkalmazza. 15) Az egyajánlatos közbeszerzések számának csökkentését szolgáló 
intézkedésekről szóló 63/2022. (II. 28.) Korm. rendelet 1. § (6) bekezdés előírásának 
megfelelőn az előzetes piaci konzultáció (EPK) és a Kbt. 120. § (4) bekezdés a) pontnak 
megfelelően az EPK eredményeiről szóló összefoglaló elérhetősége: https://ekr.gov.hu/portal

 EKR001489842026. 16) AK a közbeszerzésekben alkalmazandó /kozbeszerzes/eljarasok
környezetvédelmi követelményekről szóló 235/2024. (VIII. 8.) Korm. rendelet (Rendelet) 14/A. 
§ alapján megvizsgálta az energiahatékonysági szempontból lehetséges megoldásokat és 
alternatívákat, és megállapította, hogy a 14/B. § szerinti energiahatékonysági követelmények 
előírása a beszerzés tárgyára figyelemmel műszakilag nem megvalósítható, illetve a 
szerződés tárgyához nem kapcsolódó követelmények meghatározását eredményezné. A 
beszerzés célja a Paksi Atomerőműben üzemelő, az 1980-as évek közepén beépített 
dízelmotorok biztonságos és üzembiztos működésének fenntartása, nem pedig azok 
energiahatékonysági tulajdonságainak megváltoztatása vagy új technológiával történő 
kiváltása. Ennek megfelelően a Rendeletben meghatározott energiahatékonysági 
követelmények mellőzése indokolt és szakmailag alátámasztható. 17) Szerződéses feltétel, 
hogy amennyiben a Szállító a szerződés teljesítése érdekében olyan terméket szerez be, 
amelyre konkrét energiahatékonysági követelményt ír elő a 235/2024. Kr., a beszerzendő 
termék meg kell, hogy feleljen e követelményeknek. 18) Ajánlatkérő a Kbt. 120. § (4) 
bekezdés d) pontban előírt, a verseny biztosítása érdekében megtett intézkedéseknek az 
egyajánlatos közbeszerzések számának csökkentését szolgáló intézkedésekről szóló 63
/2022. (II. 28.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdés szerinti, aktuális Intézkedési Tervében 
rögzített vállalások alkalmazásával tesz eleget. 19) A jelen felhívásban, ill. a KD-ban nem 
szabályozott kérdésekben a Kbt. és végrehajtási rendeletei, valamint a Ptk. rendelkezései 
irányadók.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: A nemzeti törvények 
értelmében a csődhöz hasonló helyzet
Falência: Csődeljárás
Corrupção: Korrupció
Acordo com os credores: Csődegyezség a hitelezőkkel
Participação numa organização criminosa: Bűnszervezetben való részvétel
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: A 
verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Pénzmosás vagy terrorizmus 
finanszírozása
Fraude: Csalás
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Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Gyermekmunka és az 
emberkereskedelem más formái
Insolvência: Fizetésképtelenség
Ativos sob gestão por um liquidatário: Felszámoló által kezelt vagyon
Motivos de exclusão puramente nacionais: Tisztán nemzeti kizárási okok
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: A 
közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Környezetvédelmi 
jogszabályokban foglalt kötelezettségek megszegése Kizáró okok – minden rész esetében az 
összes kizáró ok vonatkozásában: A jelen közbeszerzési eljárásban nem lehet (közös) 
ajánlattevő, alvállalkozó és nem vehet részt alkalmasság igazolásában olyan gazdasági 
szereplő (a továbbiakban: GSZ), aki a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdésében meghatározott kizáró 
okok hatálya alá tartozik. Kizáró okok előzetes igazolása az ajánlatban: • A (közös) ajánlattevő 
a közbeszerzési eljárásokban az alkalmasság és a kizáró okok igazolásának, valamint a 
közbeszerzési műszaki leírás meghatározásának módjáról szóló 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet (továbbiakban: 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet) 1. § (1) bekezdésének megfelelően 
az ajánlatban köteles a kizáró okok fenn nem állása tekintetében az egységes európai 
közbeszerzési dokumentumba (továbbiakban: EEKD) foglalt nyilatkozatát benyújtani. • Az 
EEKD-ban a (közös) ajánlattevő nyilatkozik arról, hogy a kizáró okok nem állnak fenn a 
(közös) ajánlattevő, illetve az alkalmasság igazolására bevont más szervezet vagy személy 
vonatkozásában. A nyilatkozat tartalmazza annak megjelölését, hogy a Kbt. 69. § (4) 
bekezdése szerint benyújtandó igazolások kiállítására mely szerv jogosult, valamint a 69. § 
(11) bekezdése szerinti adatbázis alkalmazásához szükséges adatokat és - szükség esetén – 
a hozzájáruló nyilatkozato(ka)t. • Ha a (közös) ajánlattevő az alkalmassági követelményeknek 
az igazolásához más szervezet kapacitására támaszkodva felel meg, az ajánlatban be kell 
nyújtani a kapacitásait rendelkezésre bocsátó személy vagy szervezet EEKD-ba foglalt 
nyilatkozatát a Kbt. 62. § szerinti kizáró okok hiányának igazolása érdekében. [Kbt. 67. § (3) 
bekezdése] • Azon alvállalkozók vonatkozásában, amelyek nem vesznek részt alkalmasság 
igazolásában, az ajánlatban be kell nyújtani a (közös) ajánlattevő arra vonatkozó nyilatkozatát, 
hogy nem vesz igénybe a szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § szerinti kizáró okok hatálya alá 
eső alvállalkozót. [Kbt. 67. § (4) bekezdése] Kizáró okok utólagos igazolása: • A 
Magyarországon letelepedett GSZ részéről a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 8. § a)-m) 
pontja szerinti igazolások, illetve nyilatkozatok benyújtása, figyelemmel a 321/2015. (X.30.) 
Korm. rendelet 6. és 7. §-ára. • A nem Magyarországon letelepedett GSZ részéről a 321/2015. 
(X.30.) Korm. rendelet 10. § (1) bekezdés a)-k) pontja, a 10. § (2) bekezdése szerinti 
igazolások, illetve nyilatkozatok benyújtása, figyelemmel a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 6. 
és 7. §-ára. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 8. § és 10. § szerinti nyilatkozatok, hatósági 
igazolások és okiratok egyszerű másolati példányban is benyújthatók. Abban az esetben, 
amelyben a minősített ajánlattevők jegyzéke bizonyítja, hogy a gazdasági szereplő nem esik 
valamely a Kbt. 62. § szerinti kizáró ok hatálya alá, az ajánlatkérő a 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 12. §-a szerint fog eljárni. Az AK a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján kérheti a kizáró 
okok igazolásának a benyújtását (a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti igazolások) öt 
munkanapos határidő kitűzésével, ha a bírálat során kétsége merül fel valamely GSZ 
nyilatkozatának valóságtartalmára vonatkozóan vagy az AK megítélése szerint az eljárás 
megfelelő lefolytatásához egyéb okból szükséges. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (7) 
értelmében a kizáró okokra és az alkalmassági követelményekre vonatkozóan a közbeszerzés 
megkezdését megelőzően kiállított igazolások is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, 
ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve adat tartalma valós. Az ajánlatkérő - ellenkező 
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bizonyításig - az adat valóságtartalmát az ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül 
vélelmezi. A kizáró okok tekintetében figyelemmel kell lenni a 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 1-16. §-ára. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 13. § értelmében, folyamatban lévő 
változásbejegyzési eljárás esetében, az ajánlathoz csatolni kell a cégbírósághoz benyújtott 
változásbejegyzési kérelmet és annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást. A 
321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (9) értelmében a(z) közös ajánlattevőnek ajánlatában 
nyilatkoznia kell arról, hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet destabilizáló 
orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU 
tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési vagy koncessziós 
szerződés odaítélésére vonatkozó tilalom. Ajánlatkérő ezzel kapcsolatban a KD 
nyilatkozatmintát bocsát az ajánlattevők rendelkezésére. Az utólagos igazolásokkal 
kapcsolatos további részletes információt a Közbeszerzési dokumentum (KD) tartalmazza. 
Öntisztázás: AK felhívja a GSZ-ek figyelmét a Kbt. 64. §-ában foglaltakra. Az előzetes és 
utólagos igazolásra vonatkozó részletes információt a KD tartalmazza.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Chausson/TIM 506-14042M-02 típusú égésilevegő hűtő
Descrição: Az MVM Paksi Atomerőmű Zrt. (PA Zrt. vagy Megrendelő) 3-4. blokkján 
18PA4V185VG típusú dízelmotor üzemel. A dízelmotor egyik fő egysége a Chausson/TIM 506-
14042M-02 típusú égésilevegő hűtő. I. A Szállító feladata 1) A Szállítónak be kell szereznie a 
Közbeszerzési műszaki leírás feltételei szerint 14 db Chausson/TIM 506-14042M-02 típusú 
vagy azzal egyenértékű* égésilevegő hűtőt, majd a sikeres és tételes megrendelői gyártóművi 
végellenőrzést és konzerválást követően le kell szállítania azokat a Megrendelő székhelyén 
lévő raktárba. 2) A 14 db Chausson/TIM 506-14042M-02 hűtőt az alábbi ütemezéssel kell 
szállítani: Szállítási határidők I. ütem 4 db hűtő A szerződés megkötését követő 8. hónap 
utolsó napja. II. ütem 4 db hűtő 2027.11.30. III. ütem 6 db hűtő 2028.02.28. II. Műszaki adatok, 
terjedelem, bizonylatolási és dokumentációs elvárások ismertetése 1) Dízelmotor Chausson
/TIM 506-14042M-02 típusú égésilevegő hűtővel szemben támasztott műszaki követelmények: 
- Csőtér Köpenytér Közeg Biztonsági hűtővíz égésilevegő Maximális Üzemi nyomás (bar) 4,5 
2 Üzemi hőmérséklet (oC) 5-30 20-160 Közeg max. mennyisége (t/h) 55 9000 m3/h 
Anyagminőség réz szénacél a) Átáramló levegőmennyiség: 2,4-2,5 kg/s b) Belépő 
levegőhőfok: 150-160°C c) Levegőoldali hőfoklépcső: 110-120°C d) Átáramló vízmennyiség: 
55m3/h e) Belépő vízhőfok: 25°C f) Vízoldali hőfoklépcső: 4-4,5°C 2) Chausson/TIM 506-
14042M-02 típusú vagy azzal egyenértékű égésilevegő hűtő bizonylatolási követelményei: 
Chausson/TIM 506-14042M-02 típusú égésilevegő hűtő kereskedelmi termék. a) A 
termékekről a gyártó által kiállított MSZ EN 10204:2005 szabvány szerinti 2.1 típusú (vagy 
CoC) vagy azzal egyenértékű megfelelőségi nyilatkozat és katalóguslap csatolása szükséges. 
b) A fém alkatrészek alapanyagára MSZ EN 10204:2005 szabvány szerinti 3.1 típusú vagy 
azzal egyenértékű szakértői minőségi bizonyítvány csatolása szükséges, melynek 
tartalmaznia kell az alapanyag valós vegyi összetételét és mechanikai tulajdonságait 20oC-on. 
c) Mellékelni szükséges továbbá a nyomástartó részek megrendelővel egyeztetett paraméterű 
(közeg, nyomás, időtartam) nyomáspróbájának megfelelőségét igazoló jegyzőkönyvét. d) Nem 
fém alkatrészekre MSZ EN 10204:2005 szabvány szerinti 2.1 típusú (vagy CoC) vagy azzal 
egyenértékű megfelelőségi nyilatkozat csatolása szükséges. e) CE-jelölés: A megfelelőségi 
nyilatkozattal együtt a terméken (vagy annak adattábláján) lennie kell egy CE-jelölésnek, 
amely mutatja, hogy a gyártó elvégezte a szükséges megfelelőségértékelési eljárásokat. f) 
Műszaki dokumentáció/kézikönyv: A gyártó által biztosított átfogó dokumentáció, amely 
tartalmazza a beszerelési, üzemeltetési és karbantartási útmutatót, a biztonsági utasításokat, 
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valamint a műszaki adatokat. g) Gyártói minőségbiztosítási tanúsítványok: Olyan 
szabványoknak való megfelelés, mint az ISO 9001 vagy azzal egyenértékű, amely igazolja a 
gyártási folyamat minőségét. *A közbeszerzési eljárásokban az alkalmasság és a kizáró okok 
igazolásának, valamint a közbeszerzési műszaki leírás meghatározásának módjáról szóló 321
/2015. (X.30.) Korm. rendelet 46. § (5) bekezdése szerint „Nem nyilvánítható érvénytelennek 
az ajánlat kizárólag azon az alapon, hogy az ajánlatban szereplő építési beruházások, 
termékek vagy szolgáltatások nem felelnek meg a műszaki leírásnak, ha az ajánlattevő 
ajánlatában megfelelő módon, bármely megfelelő eszközzel bizonyítja, hogy az általa javasolt 
megoldások egyenértékű módon megfelelnek a közbeszerzési műszaki leírásban 
meghatározott követelményeknek.” Felhívjuk az ajánlattevők figyelmét, hogy az 
egyenértékűség bizonyítása az ajánlattevő feladata. Az ajánlattevő köteles az ajánlatában 
olyan dokumentumokat – különösen gyártói műszaki adatlapot, termékleírást, megfelelőségi 
nyilatkozatot, tanúsítványt, vizsgálati jegyzőkönyvet vagy egyéb műszaki dokumentációt, 
igazolást – benyújtani, amelyek alapján az ajánlatkérő egyértelműen meg tudja állapítani az 
egyenértékűséget.
Identificador interno: EKR001768622026/1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42500000 Equipamento de refrigeração e ventilação

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: 8803/17  
Cidade: Paks
Código postal: 7030
Subdivisão do país (NUTS): Tolna (HU233)
País: Hungria
Informações adicionais: Teljesítés helye: az MVM Paksi Atomerőmű Zrt. székhelye

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 15 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: M1. Alkalmatlan az (közös) ajánlattevő, a Kbt. 65. § (1) 
bekezdés b) pontja és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rend. 21. § (1) bekezdés a) pontja 
tekintetében, ha az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított hat évben (72 
hónapban)* nem szállított vagy gyártott legalább 2 db ipari levegő hőcserélő berendezést, 
melyek mindegyike esetén az átáramló levegőmennyiség legalább: 2,0 kg/s. *Figyelemmel a 
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321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdés b) pontjára, az ajánlatkérő a vizsgált 
időszak alatt befejezett, de legfeljebb kilenc éven belül megkezdett szállításokat veszi 
figyelembe. Műszaki és szakmai alkalmasság előzetes igazolása: A (közös) ajánlattevőnek az 
ajánlatában a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdésének megfelelően az EEKD 
benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel az AK által meghatározott alkalmassági 
követelményeknek. Az AK, összhangban a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 2. § (5) 
bekezdésével, az EEKD-ban megjelölte, hogy az alkalmassági követelmények előzetes 
igazolására elfogadja az érintett GSZ egyszerű nyilatkozatát. Az ajánlattevőnek az EEKD IV. 
rész α (alfa) pontjának kitöltésével csak arról kell nyilatkoznia, hogy megfelel az alkalmassági 
követelményeknek, az alkalmassági követelményeket nem kell külön, részletesen feltüntetnie. 
Az előírt műszaki és szakmai alkalmassági követelményeknek a közös ajánlattevők 
együttesen is megfelelhetnek. A közös ajánlattevőknek az ajánlatban csatolni kell a 
meghatalmazást tartalmazó okiratot, melynek ki kell terjednie arra, hogy az ajánlattevők közül 
ki jogosult az EKR-ben nyilatkozatok megtételére. [Kbt. 35. § (2a) bek.] A közös ajánlattevők 
képviseletében tett nyilatkozatot az ajánlatot benyújtó GSZ teszi meg. Az ajánlattevő az előírt 
alkalmassági követelményeknek más szervezet vagy személy kapacitására támaszkodva is 
megfelelhet [Kbt. 65. § (7) bek., tekintettel a Kbt. 65. § (9) bek.]. Ebben az esetben az érintett 
személyek/szervezetek mindegyikére vonatkozóan kitöltött EEKD-t is be kell nyújtani. A Kbt. 
65. § (12) bek. szerint a Kbt. 65. § (7) bekezdés szerint csatolandó a kötelezettségvállalást 
tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell az ajánlattevő részére szóló meghatalmazást arra, hogy 
az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok megtételekor az adott személy vagy 
szervezet képviseletében eljárhat. A meghatalmazás cégszerű aláírásra nem vonatkozhat. Az 
EKR-ben elektronikus űrlap benyújtásával teendő nyilatkozatokat a közös ajánlattevők, 
valamint az alkalmasság igazolásában részt vevő más személyek vagy szervezetek 
képviseletében az ajánlatot benyújtó GSZ teszi meg. Ha az AK-nek az ajánlatok bírálata során 
kétsége merül fel valamely GSZ nyilatkozatának valóságtartalmára vonatkozóan, vagy az AK 
megítélése szerint az eljárás megfelelő lefolytatásához egyéb okból szükséges, a Kbt. 69. § 
(7) bekezdése szerint jár el. Műszaki és szakmai alkalmasság utólagos igazolás: A Kbt. 69. § 
(4) és/vagy a 69. § (7) bekezdés alapján, figyelemmel a 321/2015. (X.30.) Korm. rendeletre és 
a 307/2015. (X.27.) Korm. rendeletre: • Kbt. 65. § (1) bekezdés b) pont, M.1 szerinti 
alkalmasság igazolása a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1) a) pont és az (1a) b) pont, 
valamint a 22. § (2) és (5) bekezdése alapján történik. Az utólagos igazolásra vonatkozó 
részletes információt a KD tartalmazza, figyelemmel a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § 
(1) / (3) bekezdésre, az (1a) bekezdés b) pontra, valamint a 22. § (1) és (2), (5) bekezdésekre 
is. Az ajánlattevő a Kbt. 69. § (11a) bekezdés szerint is eljárhat.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: A Szerződéstervezet 5.2 (Minőségtanúsítás) 2. alpontja szerinti Dokumentumok 
elektronikus formában történő átadása (igen/nem)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 1
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Nettó ajánlati ár
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 99
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: 1. Nettó ajánlati ár 
részszempont értékelése: Súlyszám: 99 Az értékelési módszer: fordított arányosítás 2. A 
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Szerződéstervezet 5.2 (Minőségtanúsítás) 2. alpontja szerinti Dokumentumok elektronikus 
formában történő átadása (igen/nem) Súlyszám: 1 Az értékelési módszer: pontozás

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: húngaro
Endereço dos documentos do concurso: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras
/EKR001768622026

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001768622026
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: húngaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Az AK a közbeszerzési eljárásban való részvételt nem köti 
ajánlati biztosíték adásához.
Prazo para a receção das propostas: 20/11/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: EKR001768622026
Informações adicionais: A Kbt. 68. § (1b) bekezdése és az elektronikus közbeszerzés 
részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet 15. § (2) bekezdése szerint.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kötbér. Jótállási kötelezettség. A 
részletes feltételeket a KD részét képező szerződéstervezet tartalmazza.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Az (közös) ajánlattevő az ajánlat 
részeként titoktartási nyilatkozatot kötelesek benyújtani. A részleteket a KD tartalmazza.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Az AK a Kbt. 35. § (8) bekezdése alapján nem követeli meg, de nem 
is teszi lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását, a közbeszerzési eljárás eredményeként 
megkötendő szerződés teljesítése érdekében.
Condições financeiras: Az AK a finanszírozáshoz szükséges pénzügyi fedezettel saját 
forrásból rendelkezik. A szerződés szerinti teljesítés alapján benyújtott számlát az AK a 
számla kézhezvételét követően, átutalással egyenlíti ki. [a Kbt. 135. § (1) és (5)-(6) 
bekezdése, a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (Ptk.) 6:130. § (1)-(2) 
bekezdése alapján.] A szerződésben az ellenszolgáltatás euróban lesz meghatározva, és a 
kifizetések is euróban történnek. A részletes feltételeket a KD részét képező 
Szerződéstervezet (SZT) tartalmazza.

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001768622026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001768622026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001768622026
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informações sobre os prazos de recurso: A Kbt. 148. §-a szerint.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: MVM 
Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organização que recebe pedidos de participação: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság
Organização responsável pelo tratamento das propostas: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen 
Működő Részvénytársaság

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Número de registo: 10742833217
Endereço postal: Pf. 71. HRSZ.: 8803/17
Cidade: Paks
Código postal: 7030
Subdivisão do país (NUTS): Tolna (HU233)
País: Hungria
Ponto de contacto: Dr. Bachné Griezer Mária
Correio eletrónico: kozbeszerzes@npp.hu
Telefone: +36 75507363
Fax: +36 13551332
Endereço Internet: https://atomeromu.mvm.hu/
Perfil do adquirente: https://atomeromu.mvm.hu/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Número de registo: EKRSZ_40664534_2
Endereço postal: Riadó u. 5
Cidade: Budapest
Código postal: 1026
Subdivisão do país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungria
Correio eletrónico: dontobizottsag@kt.hu

mailto:kozbeszerzes@npp.hu
https://atomeromu.mvm.hu/
https://atomeromu.mvm.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu
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Telefone: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Endereço Internet: https://kozbeszerzes.hu
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Közbeszerzési Hatóság
Número de registo: EKRSZ_40664534
Endereço postal: Riadó utca 5.
Cidade: Budapest
Código postal: 1026
Subdivisão do país (NUTS): Budapest (HU110)
País: Hungria
Correio eletrónico: hirdetmeny@kt.hu
Telefone: +36 18828635
Endereço Internet: https://kozbeszerzes.hu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9c30769a-e53b-4ead-a669-6c00f6063783  -  04
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 15/10/2026 17:10:55 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Data de envio do anúncio eSender: 14/10/2026 18:37:38 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: húngaro
Número de publicação do anúncio: 718732-2026
N.º de edição do JO S: 202/2026
Data de publicação: 19/10/2026

https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0002
	Informações sobre o anúncio

